	SECCION 20





	EQUIPO Y SISTEMAS PRESURIZADOS





20.A		GENERALIDADES





20.A.01	Inspecciones y pruebas - generalidades.





a.	Los equipos y sistemas presurizados deberán ser inspeccionados y sometidos a pruebas de rendimiento antes de ser puestos en servicio y después de cualquier reparación o modificación. 





b.	A menos que los códigos locales o estatales especifiquen inspecciones y pruebas más frecuentes, el equipo y los sistemas presurizados temporales o portátiles deberán ser inspeccionados a intervalos de no más de seis meses y las instalaciones permanentes deberán ser inspeccionadas y sometidas a prueba por lo menos una vez al año.





c.	Las cámaras de presión seran inspeccionadas antes de ser puestas en servicio de conformidad con el Código del (ASME) Sociedad Americana de Ingenieros Mecánicos, “Código de Calderas y Recipientes de Presión”; el equipo y el sistema de presión se someterán a inspecciones durante servicio de conformidad con la Junta National de Inspectores de Calderas y Cámaras de Presión, “Código de la Junta Nacional de Inspecciones.”





d.	Las inspeciones y pruebas serán efectuadas por personal calificado, de conformidad con el Código de la Sociedad Americana de Ingenieros Mecánicos (ASME), o la Junta Nacional de Inspectores de Calderas y Cámaras de Presión.





20.A.02	Pruebas hidrostáticas.





a.	A menos que las leyes estatales o locales lo especifiquen de otra manera, las pruebas hidrostáticas de las cámaras de presión a vapor se efectuarán:





(1)	cuando las cámaras sean instaladas;


(2)	cuando las cámaras sean puestas en servicio después de estar en reposo;


(3)	después de reparaciones o modificaciones;


(4)	cada tres años;


(5)	cuando la cámara muestre cualquier tipo de herrumbre u otro tipo de deterioro; o


(6)	cuando se observen durante las inspecciones,  condiciones que ameriten esas pruebas. 





b.	Las siguientes cámaras de vapor están exentas de los requisitos de esta sección:





(1)	las cámaras diseñadas para presiones máximas que no excedan 100 kPa  (15 psi),


(2)	las cámaras con un volumen interior de 0.14 m3 (5 pies cúbicos), o menos y una presión máxima de 700 kPa (100 psi),


(3)	los tanques de compresión llenos de agua, bajo una presión que no exceda 700 kPa (100 psi) y una temperatura que no exceda 930 (200o F),


(4)	los tanques de compresión llenos de agua y preparados con una línea de carga de aire permanente, sujetos a una presión que no exceda 100 kPa (15 psi) y a una temperatura que no exceda 930  (200o F),


(5)	los extinguidores de incendios > Vea Sección 9,


(6)	en las cámaras con puertas de inspección - tales como los tanques de presión de aceite (reguladores) - las pruebas hidrostáticas sólo son necesarias en los tanques que hayan sido sometidos a reparaciones, modificaciones o que se encuentren deteriorados; las inspecciones para determinar deterioro se harán cada 2 años en cuanto a  condiciones externas, y cada 4 años en cuanto a  condiciones internas.





20.A.03	Los registros de las inspecciones y pruebas estarán disponibles para su revisión, al ser solicitados; antes que el equipo se ponga en operación, se colocará un certificado cerca de los controles de las cámaras.





20.A.04	Están prohibidas las pruebas de integridad estructural o de fugas usando gases presurizados, tales como aire, con excepción de las pruebas en tanques de almacenamiento en masa de petróleo y de aceites y lubricantes (POL), que se efectúen de conformidad con las normas del Instituto Americano del Petróleo (API).





20.A.05	Cuando se determine inseguridad en las condiciones de operación de cualquier equipo o sistema de presión, deberá colocarse un letrero en los controles que diga: “FUERA DE SERVICIO - NO UTILIZAR”, y deberá prohibirse su uso hasta que las condiciones de inseguridad hayan sido corregidas.   





20.A.06	Los sistemas y equipos de presión deberán ser operados y recibir mantenimiento únicamente por personal calificado que haya sido designado al efecto.





20.A.07	La presión normal de operación de los sistemas y equipos de presión no deberá exceder la presión del diseño.


�
20.A.08	Ningún dispositivo o aparato de seguridad deberá removerse o volverse ineficaz, excepto en los casos en que se deban hacer reparaciones o ajustes inmediatos, y únicamente después de que la presión haya sido descargada y la energía haya sido interrumpida.





20.A.09	Para hacer reparaciones o ajustes en equipos o sistemas bajo presión se requiere de un procedimiento de seguridad establecido.





20.A.10	Las descargas de las válvulas de seguridad y de las válvulas de escape y los tubos de expulsión, deberán estar localizados de tal forma que no constituyan un peligro para las personas.





20.A.11	Los controles y válvulas principales deberán estar colocados a un nivel apropiado del piso que permita las operaciones, o deberán estar provistos de un acceso seguro.





20.A.12	Todo equipo y sistema de presión deberá estar equipado con un calibrador de presión.





20.A.13	Se proveerán válvulas de seguridad y de descarga a todos los sistemas y equipos de presión.





a.	Se recomienda ajustar las válvulas de escape de seguridad a no más del 10% por encima de la presión de trabajo;  en ningún caso deberá ajustarse la válvula de escape de seguridad por encima de la presión máxima permitida por el receptor del sistema.





b.	No deberá colocarse ninguna válvula entre la cámara de presión o equipo de generación y una válvula de seguridad o de escape, o entre la válvula de seguridad o de escape y la atmósfera.





c.	Los ajustes y la montadura de las válvulas de escape de seguridad deberán ser efectuados por un mecánico experimentado, con equipo diseñado para el ajuste de válvulas; después del ajuste, las válvulas deberán sellarse.





d.	En el caso de que la presión registrada sea superior a la presión máxima de trabajo permitida en un calibrador que esté operando sin válvula de seguridad o de escape, el calibrador deberá ser examinado inmediatamente;  si dicho examen indica que la válvula de seguridad o de descarga es inoperante, el equipo será puesto fuera de servicio hasta que la válvula de seguridad o de escape haya sido ajustada o reemplazada.





20.A.14	La tubería deberá cumplir los requisitos del ANSI B31.1, Código para Tubería de Energía. 





20.A.15	Los equipos manuales de presión sujetos a golpes o a rotación al ser interrumpidos, deberán estar provistos de un cierre automático o de un manubrio automático de interrupción. 





20.A.16	Las conexiones de reemplazo deberán afianzarse con ligaduras de seguridad.   	





a.	Las ligaduras de seguridad consistirán de dos abrazaderas de metal para mangueras conectadas por medio de una ligadura flexible; las abrazaderas se adherirán a los extremos de la manguera separados de la conexión de reemplazo.





b.	Las ligaduras flexibles pueden ser cables, cadenas o alambres resistentes apropiados; no son aceptables para usarse como ligaduras de seguridad los alambres o pasadores que pasen a través de las conexiones de reemplazo.





20.A.17	Todos los cilindros de presión, impulsadores de bombas, voladizos u otro tipo de soporte de carga deberán estar equipados con una válvula de prueba piloto, una válvula de retención o un cierre mecánico seguro para evitar el movimiento, en caso de alguna falla de la presión del sistema.  El reemplazo de las tuberías para sistemas de presión deberá hacerse con piezas nuevas, de estándares equivalentes a los del fabricante.





20.B		SISTEMAS DE AIRE Y DE GASES COMPRIMIDOS 





20.B.01	Estándares/Normas





a.	Los tanques de compresión deberán ser fabricados de acuerdo con el Código para Cámaras de Presión a Vapor del ASME.


	


b.	Todas las válvulas de seguridad que se utilicen deberán ser fabricadas, instaladas, y comprobadas y recibiran mantenimiento de conformidad con el Código para Cámaras de Presión a Vapor del ASME.





20.B.02	Acceso y resguardo.


	


a.	Los compresores y el equipo relacionado deberán estar colocados de modo tal que proporcionen acceso seguro a todas las partes del equipo para su operación, mantenimiento, y reparación.





b.	Los dispositivos de seguridad, tales como aparatos indicadores y dispositivos de control deberán ser fabricados, colocados e instalados para que ni el sistema ni sus elementos puedan fácilmente volverse inoperantes por ninguna causa, incluyendo los elementos.





20.B.03	Las mangueras de aire, tuberías, válvulas, filtros, y otros accesorios deberán tener las clasificaciones de presión del fabricante y no deberá excederse esa presión.  Las mangueras defectuosas deberán ser puestas fuera de servicio. 





20.B.04	Las mangueras no deberán colocarse sobre escaleras, gradas, andamios o pasillos que pudieran ocasionar peligro de tropiezos.





20.B.05	Uso de aire comprimido para limpieza.





a.	Está prohibido el uso de aire comprimido para quitar  el sucio de las manos, de la cara o de la ropa.





b.	El aire comprimido no deberá usarse para ningún otro propósito de limpieza, excepto cuando esté reducido a menos de 200 kPa (30 psi) y únicamente cuando se use un resguardo efectivo de descantilladuras y equipo de protección personal PPE.  El requisito de 200 kPa (30 psi) no se aplica a estructuras de concreto, costras de laminado y propósitos similares de limpieza. 





20.B.06	Cuando se estén usando herramientas y equipos tales como taladros para rieles, las líneas de aire que excedan 1.3 cm (1/2 pulgada) de diámetro interno deberán tener un dispositivo de seguridad en la fuente de abastecimiento o en las líneas secundarias para reducir la presión, en caso de fallas de la manguera.





20.B.07	Reguladores.





a.	Un regulador de velocidad, independiente del descargador, deberá instalarse en todos los compresores de aire, excepto en aquellos impulsados por inducción eléctrica o por motores eléctricos sincronizados.





b.	Si el compresor de aire es impulsado por un motor o turbina, deberá instalarse un regulador auxiliar de control para evitar desbocamiento cuando el descargador esté operando.





20.B.08	Todo compresor deberá detener automáticamente la operación de compresión de aire, antes que la descarga de la presión exceda la presión máxima permitida en el sector más débil del sistema.  





a.	Si este mecanismo automático opera con electricidad, el dispositivo que lo active deberá ser diseñado y construido de manera tal que el contacto o los contactos eléctricos no puedan cerrarse o interrumpirse estando en una posición que pueda causar que el compresor continúe operando.





b.	Como alternativa, pueden utilizarse pasadores secundarios de aire y alarmas.





20.B.09	Se deberán tomar medidas para excluir gases, vapores, o polvos inflamables o tóxicos del compresor y evitar que el vapor, agua, o desperdicios se dispersen o seán arrastrados dentro del compresor por el tomadero.





20.B.10	No se deberá instalar ninguna válvula en las tuberías conectadas a un compresor de aire con ventilación atmosférica.





20.B.11	La tubería de descarga de aire que va del compresor al receptor de aire, debe ser por lo menos del mismo tamaño de la abertura de descarga del compresor de aire. 





20.B.12	Se deberá instalar una válvula de cierre entre el receptor de aire y cada pieza de utilización del equipo estacionario, en un punto conveniente para el operador y se deberá instalar una válvula de cierre en cada boca de salida en la cual se pueda conectar una manguera de aire comprimido.





20.B.13	Si se instala una válvula de cierre entre el compresor y el receptor, se deberán instalar válvulas de seguridad con resortes entre el compresor de aire y la válvula de cierre.  





a.	Dichas válvulas de seguridad deberán tener la capacidad suficiente para limitar la presión en la tubería de descarga de aire, hasta un 10 por ciento por encima de la presión de trabajo de la tubería.





b.	Las válvulas de cierre deberán ser preferiblemente de tipo de compuerta:  si se usa una válvula esférica, ésta deberá ser instalada de modo que la presión esté debajo del asiento y que la válvula no recoja la condensación.





20.B.14	Se deberán tomar medidas para la expansión y contracción en los sistemas de aire y gas comprimido y para contrarrestar las pulsaciones y vibraciones.





20.B.15	Las tuberías deberán estar equipadas con colectores u otros medios para eliminar el líquido de las líneas.





20.B.16	Deberán instalarse tuberías de descarga de aire para eliminar posibles bolsas con aceite.





20.B.17	Instalación y ubicación de los receptores de aire.





a.	Los receptores de aire deberán ser instalados de modo tal que todos los drenajes, orificios de limpieza y pozos de acceso sean accesibles.


b.	Los tanques receptores de aire deberán tener suficiente espacio libre para permitir una completa inspección exterior y para evitar la corrosión de las superficies exteriores.





c.	Los receptores de aire no deberán enterrarse o ponerse en lugares inaccesibles.





d.	Los receptores de aire deberán estar ubicados de modo tal que la tubería de descarga se mantenga lo más corta que sea posible.





e.	Los receptores de aire deberán estar ubicados en un lugar fresco para facilitar la condensación de la humedad y los vapores de aceite.





20.B.18	Se deberá instalar una válvula de drenaje en el punto más bajo de cada receptor de aire para quitar el agua y el aceite acumulados. 





20.B.19	Podrán instalarse colectores automáticos, además de las válvulas de drenaje.





20.B.20	La válvula de drenaje del receptor de aire deberá abrirse y el receptor deberá drenarse, tan frecuentemente como sea posible, para evitar la acumulación excesiva de líquido en el receptor. 





20.B.21	No se efectuarán cambios de herramientas o reparaciones hasta que la válvula de cierre de la tubería de aire que alimenta el equipo haya sido cerrada.





20.B.22	Para limpiar el sistema podrá usarse agua jabonosa o cualquier solución no tóxica y no inflamable.





20.B.23	Las mangueras y conexiones de mangueras que se usen para conducir aire comprimido hacia el equipo de utilización deberán estar diseñadas para la presión y el servicio a los cuales estén sometidas.


�
20.C		CALDERAS Y SISTEMAS





20.C.01	Las disposiciones del Código para Calderas y Cámaras a Presión de ASME se aplicarán en la construcción, operación, mantenimiento e inspección de las calderas a vapor y cámaras a presión.  





20.C.02	Inspección.





a.	Se efectuarán inspecciones para confirmar que todos los dispositivos de seguridad que afecten la operación del equipo disparador estén instalados en posición tal que no puedan quedar aislados de la fuente de calor al cerrar una válvula.





b.	Las calderas que hayan tenido reparaciones estructurales mayores, o que hayan sido reubicadas durante los 12 meses calendarios para los cuales han sido certificadas, deberán ser inspeccionadas de nuevo y obtener un nuevo certificado antes de ser puestas en operación.





20.C.03	Cuando una caldera sea puesta en servicio o sea reintegrada al servicio después de reparaciones para controlar circuitos u otros dispositivos de seguridad, el operador deberá estar presente constantemente hasta que los controles hayan funcionado a través de varios ciclos y el equipo haya sido puesto completamente en servicio.





20.C.04	Se proveerán tapones fusibles en todas las calderas que no sean del tipo de tubo de agua.





a.	Los tapones fusibles deberán reemplazarse duante las inspecciones.





b.	Cuando sea necesario renovar los tapones fusibles entre inspecciones, se deberá enviar un informe por escrito al inspector responsable de la caldera, indicando las circunstancias y dando la marca y número de calefacción de los tapones retirados e insertados.





20.C.05	Todas las calderas deberán estar equipadas con columnas de agua, tubos indicadores y llaves de prueba aprobados por un laboratorio nacionalmente reconocido.





a.	Los tubos indicadores y las columnas de agua deberán estar resguardadas.





b.	Cuando se usen cierres en las conexiones de una columna de agua, éstos deberán ser del tipo de cierre o sello aprobados. 





20.C.06	Todas las calderas estarán equipadas con llaves de descarga o válvulas, aprobadas por un laboratorio nacionalmente reconocido; la linea de descarga debera estar dispuesta de modo tal que el operador pueda observar goteos.


		


20.D		CILINDROS DE GAS COMPRIMIDO





20.D.01	Los cilindros de gas comprimido deberán ser inspeccionados visualmente, de acuerdo con los requisitos 49 CFR Partes 171-179 y los Folletos C-6 y C-8 de la CGA, Asociación de Gas Comprimido.





20.D.02	Todos los cilindros de propiedad del Gobierno deberán estar codificados por medio de colores y el gas que contengan deberá estar identificado por su nombre, según las especificaciones Mil-Std 101B, Código de Color para Cilindros de Gas Comprimido.





20.D.03	Almacenamiento.





a.	Los cilindros se almacenarán en lugares bien ventilados.





b.	Los cilindros que contengan el mismo gas deberán almacenarse en un grupo separado; los cilindros vacíos deberán almacenarse de la misma manera.





c.	Los cilindros que estén almacenados deberán estar colocados a 12 m (40 pies) de distancia, por lo menos, de  liquidos inflamables o combustibles y de materiales  fácilmente inflamables (tales como madera, papel, materiales de empaque, aceite, y grasa), o estar protegidos por una división resistente al fuego, de una hora de capacidad, por lo menos. 


  


Los cilindros que contengan oxígeno o gases oxidantes deberán estar colocados a por lo menos 6 m (20 pies) de distancia de los cilindros en almacenamiento que contengan gases combustibles, o estar protegidos por una división resistente al fuego, de una hora de capacidad, por lo menos.





e.  Areas que contengan gases peligrosos en almacenamiento deberan ser propriamente rotuladas.  





20.D.04	No se permitirá fumar cuando los cilindros estén siendo almacenados, manejados o usados.





20.D.05	Los cilindros deberán estar protegidos contra daños físicos, corriente eléctrica y temperaturas extremas:  no se permitirá que la temperatura de los cilindros exceda 540 C (130o F).





20.D.06	No deberán colocarse dentro de espacios confinados cilindros que contengan oxígeno y acetileno (u otros gases combustibles).





20.D.07	Válvulas de cilindro y tapas de válvulas.





a.	Cuando los cilindros estén almacenados, en tránsito, y no estén en uso o estén vacíos, las válvulas de los cilindros deberán estar cerradas.





b.	Las tapas de las válvulas de los cilindros deberán estar colocadas en su lugar cuando los cilindros estén  almacenados, en tránsito y cuando el regulador no esté en su lugar.	





20.D.08	Todos los cilindros de gas comprimido que estén en servicio deberán afianzarse en rejillas fijas o portátiles, o en carretillas de mano estables.





20.D.09	Los cilindros de gas comprimido transportados por grúas giratorias, elevadores, o grúas fijas, deberán ser transportados en soportes, redes o cajones y nunca directamente por eslingas, cadenas o imanes.





20.D.10	Los cilindros de gas comprimido deberán estar afianzados en posición vertical en todo momento, excepto cuando se estén levantando (excepto los cilindros que contengan acetileno, que nunca deberán colocarse horizontalmente).  Las configuracio- nes horizontales de almacenamiento aprobadas para transporte están permitidas para cilindros que no sean de acetileno.





20.D.11	Cuando el cilindro esté en uso, las llaves o ruedas para válvulas deberán estar en posición de operación. 





a.	Las válvulas deberán abrirse despacio.





b.	Las válvulas de cierre rápido en cilindros de gas combustible no deberán abrirse en más de 1-1/2 vueltas.





20.D.12	Los cilindros deberán usarse únicamente para el propósito para el cual han sido diseñados, de contener un gas comprimido específico.





20.D.13	Los cilindros deberán ser llenados sólamente por personal calificado.





20.D.14	Los cilindros deberán manejarse de manera que el cilindro o la válvula no se debiliten o se dañen.





20.D.15	Los cilindros que tengan escapes deberán llevarse a un lugar aislado en el exterior, en donde se romperá la válvula para permitir que el gas escape lentamente.





a.	El personal y todas las fuentes de ignición deberán mantenerse alejados.





b.	El cilindro deberá rotularse DEFECTUOSO. 





20.D.16	Los cilindros conteniendo gases diferentes no deberán drenarse simultáneamente, muy cerca unos de otros.





20.D.17	El drenaje de cilindros que contengan gases tóxicos se hará únicamente bajo la supervisión directa de personal calificado.





20.D.18	Los cilindros de oxígeno y sus accesorios deberán mantenerse alejados de aceite o grasa.





a.	Los cilindros, válvulas de cilindro, acopladores, reguladores, mangueras y aparatos deberán mantenerse libres de substancias aceitosas o grasosas y no deberán manejarse con las manos o con guantes aceitosos. 





b.	El oxígeno no deberá dirigirse a superficies aceitosas y a trapos grasosos, o dentro de un tanque de aceite combustible, u otro tipo de tanque o cámara de almacenamiento.





20.D.19	Los reguladores de oxígeno y de gas combustible a presión, incluyendo sus calibradores, deberán estar en condiciones apropiadas de trabajo mientras estén en uso.


 


	DEFINICIONES





Receptor de aire:  un tanque usado para el almacenamiento del aire descargado desde un compresor;  se usa para ayudar a eliminar las pulsaciones de presión en la línea de descarga.





Colector automático:  un dispositivo para eliminar la humedad de los sistemas de gas comprimido.





Tapón fusible:  un dispositivo diseñado para rebajar la presión y para indicar ciertas condiciones que contribuyen a bajar el agua.





Válvulas de seguridad y de desahogo:  válvulas que rebajan la presión o el vacío excesivo (dependiendo de su diseño), que de otra manera dañarían al equipo o podrían causar lesiones al personal.





Cámaras de presión sin fuego:  cámaras que pueden soportar la presión o el vacío interno, pero que no tienen el fuego directo de calentadores de quemadores de combustible o eléctricos (el calor puede ser generado en la cámara por reacciones químicas o por aplicación de calor al contenido de la cámara). 
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